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▼B
RÅDETS DIREKTIV

af 23. november 1976

om fastsættelse af maksimalgrænseværdier for pesticidrester på og
i frugt og grønsager

(76/895/EØF)

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det europæiske økono-
miske Fællesskab, særlig artikel 43 og 100,

under henvisning til forslag fra Kommissionen,

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamentet (1),

under henvisning til udtalelse fra Det økonomiske og sociale
Udvalg (2), og

ud fra følgende betragtninger:

Den vegetabilske produktion indtager en meget betydningsfuld plads i
Det europæiske økonomiske Fællesskab;

udbyttet af denne produktion påvirkes til stadighed af skadelige orga-
nismer fra dyre- eller planteriget og af virus;

det er absolut nødvendigt at beskytte vegetabilierne imod disse orga-
nismer, ikke blot for at undgå en nedsættelse af udbyttet, men også
for at øge landbrugets produktivitet;

anvendelse af kemiske pesticider udgør et af de væsentligste midler til
beskyttelse af vegetabilier og vegetabilske produkter imod virkningerne
af disse skadelige organismer;

imidlertid har disse pesticider ikke udelukkende gunstige indvirkninger
på den vegetabilske produktion, da det i almindelighed drejer sig om
giftige stoffer eller præparater med farlig virkning;

mange af disse pesticider eller deres omdannelses- eller nedbrydnings-
produkter kan have skadelige virkninger for forbrugerne af vegetabilske
produkter;

disse pesticider bør ikke anvendes under sådanne betingelser, at de kan
udgøre en fare for menneskers eller dyrs sundhed;

der findes i visse medlemsstater forskellige metoder til modvirkning af
denne fare, og flere af disse stater har for rester af visse pesticider på
og i behandlede vegetabilier eller vegetabilske produkter fastsat
forskellige maksimalgrænseværdier, som skal iagttages ved omsæt-
ningen af disse produkter;

forskelle mellem medlemsstaterne med hensyn til maksimalgrænsevær-
dier for pesticidrester kan medvirke til at skabe hindringer for handelen
og derved forstyrre den frie bevægelighed af varer inden for Fælles-
skabet; der bør derfor fastsættes maksimalgrænseværdier som kan
anvendes i medlemsstaterne;

ved fastsættelsen af disse maksimalgrænseværdier må den vegetabilske
produktions behov, og nødvendigheden af at bestkytte menneskers og
dyrs sundhed bringes i samklang;

der bør til at begynde med fastsættes sådanne maksimalgrænseværdier
for rester af bestemte pesticider på og i frugt og grøntsager, idet det
herved tages i betragtning, at frugt og grønsager i almindelighed er
bestemt til menneskeføde eller, omend kun lejlighedsvis, til dyrefoder;
disse grænseværdier bør udgøre det lavest mulige niveau;

det er vigtigt at sikre den frie bevægelighed i hele Fællesskabet for
produkter, hvis indhold af rester af visse pesticider er mindre end eller
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lig med de i bilag II fastsatte maksimalgrænseværdier; samtidig hermed
bør medlemsstaterne bemyndiges til uden diskrimination at tillade
handel på deres område med produkter, hvis indhold af pesticidrester
overstiger de nævnte maksimalgrænseværdier idet de, hvis de finder
det berettiget, kan fastsætte maksimalgrænseværdier for disse produkter
eller undlade at fastsætte sådanne grænseværdier;

det er ikke nødvendigt at anvende dette direktivs bestemmelser på frugt
og grønsager, der er bestemt til udførsel til tredjelande;

de i bilag II fastsatte maksimalgrænseværdier, kan pludselig vise sig at
være farlige for menneskers eller dyrs sundhed; medlemsstaterne må
derfor i disse tilfælde midlertidigt kunne sænke disse grænseværdier;

der må i et sådant tilfælde etableres et snævert samarbejde mellem
medlemsstaterne og Kommissionen inden for Den stående fytosanitære
Komité;

i det omfang medlemsstaterne fastsætter maksimalgrænseværdier for
produkter, der forhandles på deres område bør de overvåge, at disse
værdier overholdes ved officiel kontrol gennemført i det mindste ved
stikprøveudtagning;

i så fald bør den officielle kontrol udføres efter fællesskabsmæssige
prøveudtagnings- og analysemetoder;

fastlæggelse af prøveudtagnings- og analysemetoder er en teknisk og
videnskabelig gennemførelsesforanstaltning; med henblik på at lette
indførelsen heraf bør det bestemmes, at reglerne for disse prøveudtag-
ninger og analyser skal vedtages efter en procedure, der indebærer et
snævert samarbejde mellem medlemsstaterne og Kommissionen inden
for Den stående fytosanitære Komité;

ændringer i bilagene bør i betragtning af disses hovedsageligt tekniske
karakter kunne ske ved en hurtig procedure —

UDSTEDT FØLGENDE DIREKTIV:

Artikel 1

1. Dette direktiv vedrører produkter bestemt til konsum eller undta-
gelsesvis til foder, som er opført i de positioner i den fælles toldtarif,
der er anført i bilag I, for så vidt der på eller i disse produkter findes
pesticidrester som anført i bilag II.

2. Direktivet gælder også for disse produkter efter tørring eller forar-
bejdning eller efter iblanding i et sammensat levnedsmiddel, hvis der er
mulighed for, at de indeholder pesticidrester.

3. Dette direktiv gælder med forbehold af Kommissionens direktiv
91/321/EØF af 14. maj 1991 om modermælkserstatninger og tilskud-
sblandinger til spædbørn og småbørn (1) og Kommissionens direktiv
96/5/EF af 16. februar 1996 om forarbejdede levnedsmidler baseret på
cerealier og babymad til spædbørn og småbørn (2). Indtil der er fastlagt
maksimalgrænseværdier i overensstemmelse med artikel 6 i direktiv 91/
321/EØF eller artikel 6 i direktiv 96/5/EF, finder nærværende direktivs
artikel 5a, stk. 1 og stk. 3-6, dog anvendelse på de pågældende
produkter.

Artikel 2

I dette direktiv forstås ved:

1) »pesticidrester«: de pesticidrester og disses omdannelses-, nedbryd-
nings- og reaktionsprodukter som defineret i bilag II, der findes på
de i artikel 1 nævnte produkter
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2) »bringe i omsætning«: enhver overdragelse mod eller uden vederlag

af de i artikel 1 nævnte produkter efter høst.

Artikel 3

1. Medlemsstaterne kan ikke på grund af forekomst af pesticidrester
forbyde eller hindre, at de i artikel 1 omhandlede produkter bringes i
omsætning på deres område, hvis mængden af disse pesticidrester ikke
overstiger de i bilag II fastsatte maksimalgrænseværdier.

2. Medlemsstaterne kan, hvis de finder det berettiget, godkende, at
produkter, der omhandles i artikel 1, og som indeholder pesticidrester
i større mængder end de i bilag II fastsatte, bringes i omsætning på
deres område.

3. Medlemsstaterne underretter de andre medlemsstater og Kommis-
sionen om deres gennemførelse af stk. 1 og 2.

Artikel 4

1. Hvis en medlemsstat som følge af nye oplysninger eller en nyvur-
dering af allerede foreliggende oplysninger skønner, at en
maksimalgrænseværdi som fastsat i bilag II frembyder fare for menne-
skers eller dyrs sundhed, og at det derfor er nødvendigt hurtigt at gribe
ind, kan medlemsstaten midlertidigt sænke denne grænseværdi på sit
eget område. I så fald giver den straks de øvrige medlemsstater og
Kommissionen meddelelse om de trufne foranstaltninger og vedlægger
en begrundelse herfor.

2. Der træffes ifølge den fremgangsmåde, der er fastsat i artikel 8,
bestemmelse om, hvorvidt de maksimalgrænseværdier, der er fastsat i
bilag II, skal ændres. Så længe hverken Rådet eller Kommissionen har
truffet nogen afgørelse efter ovennævnte fremgangsmåde, kan
medlemsstaten opretholde de foranstaltninger, den har iværksat.

Artikel 5

Ændringer af bilag I og II som følge af udviklingen af den videnskabe-
lige eller tekniske viden vedtages efter proceduren i artikel 7. Når
maksimalgrænseværdierne for restkoncentrationer fastsættes, skal der
navnlig tages hensyn til en relevant vurdering af risikoen ved indta-
gelse gennem føden og til antallet og kvaliteten af de tilgængelige
oplysninger.

Artikel 5a

1. Ved anvendelsen af denne artikel defineres en oprind-
elsesmedlemsstat som den medlemsstat, på hvis område et produkt
som omhandlet i artikel 1, stk. 1 og 2, enten lovligt produceres og
markedsføres eller bringes i fri omsætning, og en bestemmelsesmed-
lemsstat defineres som den medlemsstat, på hvis område et sådant
produkt indføres og bringes i omsætning med henblik på andre transak-
tioner end transit til en anden medlemsstat eller et tredjeland.

2. Medlemsstaterne indfører en ordning, der gør det muligt at fast-
sætte permanente eller midlertidige maksimalgrænseværdier for
pesticidrester i produkter som omhandlet i artikel 1, stk. 1 og 2, der
indføres til deres område fra en oprindelsesmedlemsstat under hensyn
til reglerne for god landbrugspraksis i oprindelsesmedlemsstaten, og
uden at dette berører de betingelser, der er nødvendige for beskyttelsen
af forbrugernes sundhed, i tilfælde, hvor der ikke er fastsat maksimal-
grænseværdier for disse produkter efter artikel 5.

3. Hvis

— der ikke er fastsat en maksimalgrænseværdi for et i artikel 1, stk. 1
og 2, omhandlet produkt i overensstemmelse med artikel 5, og
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— dette produkt overholder oprindelsesmedlemsstatens maksimalgræn-

seværdier, men i bestemmelsesmedlemsstaten underkastes
foranstaltninger, der forbyder eller begrænser produktets omsætning
med den begrundelse, at produktet har et indhold af pesticidrester,
der overstiger den maksimalgrænseværdi, der accepteres i bestem-
melsesmedlemsstaten, og

— bestemmelsesmedlemsstaten enten har fastsat nye maksimalgrænse-
værdier eller ændret de i den nationale lovgivning fastsatte værdier,
eller den har ændret sine kontrolforanstaltninger på en uforholds-
mæssig og/eller diskriminerende måde i forhold til sin nationale
produktion, eller hvis dens maksimalgrænseværdi adskiller sig
væsentligt fra de tilsvarende værdier i andre medlemsstater, eller
hvis dens maksimalgrænseværdi giver et uforholdsmæssigt beskyt-
telsesniveau i forhold til medlemsstatens beskyttelsesniveau for
pesticider, der udgør en tilsvarende risiko, eller for tilsvarende land-
brugsprodukter eller levnedsmidler,

gælder undtagelsesvis følgende:

a) Bestemmelsesmedlemsstaten giver den berørte oprind-
elsesmedlemsstat og Kommissionen meddelelse om de trufne
foranstaltninger inden 20 dage fra disses anvendelse. Meddelelsen
ledsages af dokumenter, der belyser de tilfælde, som informationen
bygger på.

b) På grundlag af den i litra a) omhandlede meddelelse tager de pågæl-
dende to medlemsstater straks kontakt med hinanden for så vidt
muligt at fjerne den prohibitive eller restriktive virkning af de af
bestemmelsesmedlemsstaten vedtagne foranstaltninger ved hjælp af
foranstaltninger, som aftales mellem medlemsstaterne;
medlemsstaterne tilsender hinanden alle de fornødne oplysninger i
den forbindelse.

Inden tre måneder fra datoen for den i litra a) omhandlede medde-
lelse underretter de pågældende medlemsstater Kommissionen og de
øvrige medlemsstater om resultatet af kontakterne, bl.a. hvilke
foranstaltninger de agter at træffe og eventuelt den fastsatte maksi-
malgrænseværdi. Oprindelsesmedlemsstaten underretter de
øvrige medlemsstater om resultatet af disse kontakter.

c) Kommissionen forelægger straks Den Stående Komité for Plante-
sundhed spørgsmålet, idet den om muligt fremsætter et forslag om
i bilag II at indsætte en midlertidig maksimalgrænseværdi, der
vedtages efter proceduren i artikel 7.

I forslaget tager Kommissionen hensyn til den eksisterende tekniske
og videnskabelige viden på området, navnlig oplysningerne fra de
berørte medlemsstater, og specielt den toksikologiske vurdering og
den fastslåede ADI, reglerne for god landbrugspraksis og de
forsøgsdata, som oprindelsesmedlemsstaten har bygget på, da den
fastsatte maksimalgrænseværdi, samt de grunde, bestemmelsesmed-
lemsstaten gør gældende i forbindelse med de pågældende
foranstaltninger.

Varigheden af den midlertidige maksimalgrænseværdi fastsættes i
en retsakt og kan ikke overstige fire år. Denne varighed kan fast-
sættes på grundlag af de forsøgsdata, oprindelsesmedlemsstaten og/
eller andre berørte medlemsstater forelægger, for at Kommissionen
kan fastsætte maksimalgrænseværdien i overensstemmelse med
artikel 5. Kommissionen og medlemsstaterne underrettes på egen
anmodning om de forsøgsprogrammer, der er iværksat.

4. Medlemsstaterne træffer de foranstaltninger, som er omhandlet i
stk. 2 eller 3 under hensyn til deres forpligtelser i henhold til traktaten,
særlig artikel 30-36.

5. Rådets direktiv 83/189/EØF af 28. marts 1983 om en informati-
onsprocedure med hensyn til tekniske standarder og forskrifter (1)
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gælder ikke for de foranstaltninger, der vedtages og meddeles af
medlemsstaterne efter stk. 3 i denne artikel.

6. Gennemførelsesbestemmelserne til den i denne artikel omhand-
lede procedure kan vedtages efter proceduren i artikel 8.

Artikel 6

1. Medlemsstaterne træffer alle egnede foranstaltninger med henblik
på officiel kontrol ved stikprøver af de maksimalgrænseværdier, der er
fastsat i henhold til dette direktiv.

2. Når de produkter, der er omhandlet i artikel 1, er underkastet den
i stk. 1 foreskrevne kontrol, træffer medlemsstaterne alle egnede foran-
staltninger med henblik på, at prøveudtagningen og de kvalitative og
kvantitative analyser af presticidrester foretages i overensstemmelse
med bestemmelser, der fastlægges efter proceduren i artikel 7.

Artikel 7

1. Når der henvises til den fremgangsmåde, der er fastsat i denne
artikel, indbringes sagen straks for Den stående fytosanitære Komité, i
det følgende benævnt »komiteen«, der er nedsat ved afgørelse 76/894/
EØF (1) af formanden, enten på dennes initiativ eller på begæring af en
medlemsstat.

2. Kommissionens repræsentant forelægger komitéen et udkast til de
foranstaltninger, der skal træffes. Komitéen afgiver en udtalelse om
dette udkast inden for en frist, som formanden kan fastsætte under
hensyn til, hvor meget det pågældende spørgsmål haster. Den udtaler
sig med det flertal, der er fastsat i traktatens artikel 148, stk. 2, for
vedtagelse af de afgørelser, som Rådet skal træffe på forslag af
Kommissionen. Under afstemningen i komitéen tillægges de stemmer,
der afgives af repræsentanterne for medlemsstaterne, den vægt, der er
fastlagt i nævnte artikel. Formanden deltager ikke i afstemningen.

3. Kommissionen vedtager de påtænkte foranstaltninger, når de er i
overensstemmelse med komitéens udtalelse.

4. Når de påtænkte foranstaltninger ikke er i overensstemmelse med
komitéens udtalelse, eller når der ikke er afgivet nogen udtalelse, fore-
lægger Kommissionen omgående Rådet et forslag om de
foranstaltninger, der skal træffes. Rådet træffer afgørelse med kvalifi-
ceret flertal.

5. Såfremt Rådet ikke har vedtaget foranstaltninger inden udløbet af
en frist på tre måneder fra den dato, på hvilken det har fået sagen fore-
lagt, vedtager Kommissionen de foreslåede foranstaltninger, medmindre
Rådet har forkastet foranstaltningerne med simpelt flertal.

Artikel 8

1. Når der henvises til den fremgangsmåde, der er fastsat i denne
artikel, indbringer formanden straks sagen for komiteen, enten på eget
initiativ eller på begæring af en medlemsstat.

2. Kommissionens repræsentant forelægger komitéen et udkast til de
foranstaltninger, der skal træffes. Komitéen afgiver en udtalelse om
dette udkast inden for en frist, som formanden kan fastsætte under
hensyn til, hvor meget det pågældende spørgsmål haster. Den udtaler
sig med det flertal, der er fastsat i traktatens artikel 148, stk. 2, for
vedtagelse af de afgørelser, som Rådet skal træffe på forslag af
Kommissionen. Under afstemningen i komitéen tillægges de stemmer,
der afgives af repræsentanterne for medlemsstaterne, den vægt, der er
fastlagt i nævnte artikel. Formanden deltager ikke i afstemningen.
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3. Kommissionen vedtager de påtænkte foranstaltninger, når de er i
overensstemmelse med komitéens udtalelse.

4. Når de påtænkte foranstaltninger ikke er i overensstemmelse med
komitéens udtalelse, eller når der ikke er afgivet nogen udtalelse, fore-
lægger Kommissionen omgående Rådet et forslag om de
foranstaltninger, der skal træffes. Rådet træffer afgørelse med kvalifi-
ceret flertal.

5. Såfremt Rådet ikke har vedtaget foranstaltninger inden udløbet af
en frist på 15 dage fra den dato, på hvilken det har fået sagen forelagt,
vedtager Kommissionen de foreslåede foranstaltninger, medmindre
Rådet har forkastet foranstaltningerne med simpelt flertal.

Artikel 8a

Kommissionen bistås af et udvalg, der består af repræsentanter for
medlemsstaterne, og som har Kommissionens repræsentant som
formand.

Kommissionens repræsentant forelægger udvalget et udkast til de
foranstaltninger, der skal træffes. Udvalget afgiver en udtalelse om
dette udkast inden for en frist, som formanden kan fastsætte under
hensyntagen til det pågældende spørgsmåls hastende karakter. Det
udtaler sig med det flertal, som er fastsat i traktatens artikel 148, stk.
2, for vedtagelse af de afgørelser, som Rådet skal træffe på forslag af
Kommissionen. Under afstemningen i udvalget tildeles de stemmer, der
afgives af repræsentanterne for medlemsstaterne, den vægt, som er fast-
lagt i nævnte artikel. Formanden deltager ikke i afstemningen.

Kommissionen vedtager de påtænkte foranstaltninger, når de er i over-
ensstemmelse med udvalgets udtalelse.

Er de påtænkte foranstaltninger ikke i overensstemmelse med udvalgets
udtalelse, eller hvis der ikke er afgivet nogen udtalelse, forelægger
Kommissionen straks Rådet et forslag til de foranstaltninger, der skal
træffes. Rådet træffer afgørelse med kvalificeret flertal.

Har Rådet efter udløbet af en frist på tre måneder regnet fra forslagets
forelæggelse for Rådet ikke truffet nogen afgørelse, vedtages de fore-
slåede foranstaltninger af Kommissionen.

Artikel 9

1. Dette direktiv gælder for produkter som omhandlet i artikel 1, der
er bestemt til udførsel til tredjelande. De maksimalgrænseværdier for
pesticidrester, som fastsættes i henhold til dette direktiv, gælder dog
ikke for produkter, der er behandlet inden udførslen, hvis det på
tilfredsstillende måde kan godtgøres:

a) at bestemmelsestredjelandet kræver en særlig behandling for at
forhindre indslæbning af skadegørere på dets område, eller

b) at behandlingen er nødvendig for at beskytte produkterne mod
skadegørere under transporten til bestemmelsestredjelandet og
oplagringen i dette land.

2. Dette direktiv gælder ikke for de i artikel 1 omhandlede
produkter, hvis det på tilfredsstillende måde kan godtgøres, at de er
bestemt til,

a) fremstilling af andre produkter end levnedsmidler og foder, eller til

b) udsæd eller udplantning.

Artikel 10

Dette direktiv finder anvendelse med forbehold af Fællesskabets
bestemmelser om fælles kvalitetsnormer for frugt og grønsager.
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Artikel 10a

Medlemsstaterne sætter de nødvendige love og administrative bestem-
melser i kraft for at sikre, at de ændringer af bilag II, der følger af
afgørelser som omhandlet i artikel 5, kan gennemføres på deres område
inden for en periode på højst otte måneder efter vedtagelsen og inden
for en kortere periode, når et uopsætteligt hensyn til beskyttelsen af
folkesundheden gør dette påkrævet.

For at opfylde de berettigede forventninger kan der i Fællesskabets
gennemførelsesretsakter fastsættes overgangsfrister for ikrafttrædelsen
af visse maksimalgrænseværdier, således at høsten kan afsættes under
normale forhold.

Artikel 11

Medlemsstaterne sætter de nødvendige administrativt eller ved lov fast-
satte bestemmelser i kraft for at efterkomme bestemmelserne i dette
direktiv inden to år efter dets meddelelse og underretter straks
Kommissionen herom.

Artikel 12

Dette direktiv er rettet til medlemstaterne.
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▼B
BILAG I

Liste over produkter, der er omhandlet i artikel 1

Position i den
fælles told-

tarif
Varebeskrivelse

07.01 B Kål, frisk eller kølet
07.01 C Spinat, frisk eller kølet
07.01 D Salat, herunder endivie og cikorie, frisk eller kølet
07.01 E Bladbeder og kardoner, friske eller kølede
07.01 F Bælgfrugter, også udbælgede, friske eller kølede
07.01 G Gulerødder, turnips, rødbeder, skorzener, knoldselleri, radiser

og andre spiselige rodfrugter, friske eller kølede
07.01 H Skalotteløg, hvidløg og andre spiseløg, friske eller kølede
07.01 IJ Porrer og andre Allium-arter, friske eller kølede
07.01 K Asparges, friske eller kølede
07.01 L Artiskokker, friske eller kølede
07.01 M Tomater, friske eller kølede
07.01 N Oliven, friske eller kølede
07.01 O Kapers, friske eller kølede
07.01 P Agurker og asier, friske eller kølede
07.01 Q Svampe og trøfler, friske eller kølede
07.01 R Fennikel, frisk eller kølet
07.01 S Sød peber, frisk eller kølet
07.01 T Andre grønsager, friske eller kølede

ex 07.02 Grønsager, ikke kogte, frosne
ex 08.01 Dadler, bananer, ananas, advokatpærer, mangobønner,

guavabær, mangostaner samt kokosnødder, paranødder, akajou-
nødder, friske (1), afskallede

ex 08.02 Citrusfrugter, friske (1)
ex 08.03 Figner, friske (1)
ex 08.04 Druer, friske (1)
ex 08.05 Nødder, der ikke henhører under pos. 08.01, friske (1), afskal-

lede
08.06 Æbler, pærer og kvæder, friske (1)
08.07 Stenfrugter, friske (1)
08.08 Bær, friske (1)
08.09 Andre frugter, friske (1)

ex 08.10 Frugter, ikke kogte, frosne, ikke tilsat sukker

(1) Som friske frugter betragtes også frugter, der er kølede.
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